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Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 

Пункт 123 повестки дня: Предлагаемый бюджет 
по программам на двухгодичный период 2002�
2003 годов (A/56/6 и Corr.1, A/56/7 и A/56/16) 
 

1. Председатель от имени членов Пятого коми-
тета и от себя лично поздравляет Организацию 
Объединенных Наций и ее Генерального секретаря 
в связи с присуждением им Нобелевской премии 
мира. 

2. Генеральный секретарь, выступая в качестве 
Генерального секретаря и главного административ-
ного сотрудника Организации Объединенных На-
ций, вносит на рассмотрение предлагаемый бюджет 
по программам на двухгодичный период 2002�
2003 годов. Общий объем средств, предусмотрен-
ный в рамках предлагаемого бюджета по програм-
мам, составляет 2519 млн. долл. США, что означает 
сокращение на 0,5 процента объема фактических 
ресурсов по сравнению с предыдущим двухгодич-
ным периодом. В соответствии с установившейся 
обычной практикой будет вновь произведен пере-
счет предлагаемого бюджета по программам до его 
принятия Генеральной Ассамблеей. 

3. Бюджетное предложение предусматривает не-
значительное, но важное увеличение ассигнований 
в таких первоочередных областях деятельности, как 
поддержание международного мира и безопасно-
сти; содействие устойчивому экономическому росту 
и устойчивому развитию; содействие развитию аф-
риканских стран; поощрение прав человека; коор-
динация усилий по оказанию гуманитарной помо-
щи; содействие отправлению правосудия и обеспе-
чению соблюдения норм международного права; ра-
зоружение; борьба со злоупотреблением наркотика-
ми, предупреждение преступности и борьба с меж-
дународным терроризмом во всех его формах и 
проявлениях. Было предложено предусмотреть 
скромное увеличение ассигнований на цели внут-
реннего надзора; кроме того, предусматриваются 
ассигнования на покрытие расходов, связанных с 
осуществлением специальных политических мис-
сий, которые будут продлены или утверждены в 
следующем двухгодичном периоде. Как и в преды-
дущих бюджетах по программам, предусматрива-
ются ресурсы на осуществление программ в облас-
ти информационно-пропагандистской деятельности 
и профессиональной подготовки для обеспечения 
того, чтобы сотрудники и руководители обладали 

необходимыми навыками и опытом, позволяющими 
им успешно выполнять возложенные на них функ-
ции. Будут по-прежнему предусматриваться значи-
тельные инвестиции в целях укрепления информа-
ционно-технологической инфраструктуры Органи-
зации и ее потенциала, с тем чтобы Организация 
Объединенных Наций могла играть более эффек-
тивную роль во все более взаимозависимом мире. 

4. Также выделены ресурсы на осуществление 
деятельности, связанной с проведением мероприя-
тий, запланированных на 2002 год, в частности в 
связи с проведением Международной конференции 
по финансированию развития. Если будет обеспе-
чена надлежащая организация этой Конференции, 
которая состоится в Монтеррее, Мексика, в марте 
2002 года, она сможет внести важный вклад в дело 
достижения намеченных Организацией показателей 
в области развития в новом тысячелетии. Бюджет 
также подготовлен с учетом продолжающихся уси-
лий по проведению реформы, и в нем впервые при-
водятся показатели ожидаемых достижений, с тем 
чтобы государства-члены могли более точно опре-
делить реальные достижения Организации в деле 
выполнения поставленных задач. 

5. Генеральный секретарь призывает Комитет 
положительно и незамедлительно рассмотреть его 
просьбу о выделении ресурсов для осуществления 
второго этапа процесса реформы в области миро-
творческой деятельности при рассмотрении его 
предложений на следующий двухгодичный период. 
Хотя он приветствует шаги, уже предпринятые во 
исполнение рекомендаций Группы по операциям 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, необходимо принять дополнительные 
меры, с тем чтобы Организация получила возмож-
ность более эффективно выполнять возложенную 
на нее главную задачу, заключающуюся в поддер-
жании мира. 

6. Другим исключительно важным условием для 
обеспечения эффективного функционирования опе-
раций Организации Объединенных Наций является 
безопасность ее персонала, и этим вопросам оратор 
придает исключительно важное значение. Гене-
ральный секретарь представил соответствующие 
предложения; была достигнута договоренность в 
отношении формулы распределения расходов, и он 
представил Комитету дополнительную испрошен-
ную им информацию. Генеральный секретарь наде-
ется, что Комитет примет окончательное решение 
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по системе управления в области обеспечения безо-
пасности и по вопросу выделения соответствующих 
ресурсов, включая назначение штатного координа-
тора по вопросам безопасности. 

7. Генеральный секретарь также призывает Ко-
митет добиваться того, чтобы Организация 
по-прежнему располагала соответствующими ее 
престижу помещениями. Для ремонта комплекса 
Центральных учреждений и одновременно соблю-
дения современных норм обеспечения безопасно-
сти, необходимость чего была подчеркнута в связи 
с событиями, имевшими место 11 сентября, Орга-
низации Объединенных Наций потребуется в значи-
тельной мере опираться на поддержку государств-
членов. В феврале 2002 года будут закончены раз-
работка плана переоборудования и проведение ана-
лиза расходов, связанных с осуществлением гене-
рального плана, и оратор представит всеобъемлю-
щий доклад Комитету весной этого года. Он надеет-
ся, что эта информация поможет Комитету опреде-
лить наиболее оптимальный курс действий для 
обеспечения безопасной и более эффективной ра-
бочей обстановки в Организации. 

8. На Саммите тысячелетия, состоявшемся в сен-
тябре 2000 года, лидеры стран мира поставили пе-
ред Организацией Объединенных Наций конкрет-
ные задачи. Приоритетные задачи, которые они оп-
ределили, являются не менее важными в настоящее 
время, чем до трагических событий, имевших место 
11 сентября. 

9. За последние пять лет Генеральный секретарь 
стремился помочь Организации Объединенных На-
ций содействовать наиболее эффективным образом 
достижению этих задач и выполнению повышенных 
требований, предъявляемых к Организации. Орга-
низация рационализировала методы управления, 
усовершенствовала структуру Секретариата, взяла 
на вооружение «коллегиальный» стиль управления 
и существенно повысила эффективность координа-
ции между организациями системы Организации 
Объединенных Наций, в частности путем создания 
единой основы для оказания помощи в области раз-
вития на страновом уровне. Учреждение исполни-
тельных комитетов по вопросам мира и безопасно-
сти, развития, экономическим и социальным и гу-
манитарным вопросам, которые занимаются вопро-
сами прав человека в качестве межсекторальной 
темы, также содействовало налаживанию межучре-
жденческой координации на всех уровнях. Будут 

предприниматься неослабные усилия, с тем чтобы 
Организация могла функционировать более эффек-
тивным и действенным способом. Реформа в облас-
ти управления людскими ресурсами, совершенство-
вание применяемых процедур и механизмов и более 
эффективное применение информационных техно-
логий по-прежнему будут являться первоочередны-
ми задачами. 

10. Многое уже сделано, и Генеральный секретарь 
готов содействовать дальнейшей работе в этом на-
правлении. Однако необходимо также проявлять 
чувство реализма. За последние шесть лет в Орга-
низации Объединенных Наций не наблюдалось со-
вершенно никакого роста бюджета. Даже в долла-
ровом выражении общий объем бюджетных средств 
в настоящее время ниже соответствующего показа-
теля в период 1994�1995 годов. До настоящего вре-
мени Организации удавалось справляться с послед-
ствиями инфляции и решать проблемы, возникаю-
щие в связи с большим числом мандатов на осуще-
ствление деятельности, для которой отсутствовали 
финансовые средства, благодаря рациональному 
управлению имеющимися ресурсами и установле-
нию приоритетов. С помощью осуществления раз-
личных реформ, принятия мер по обеспечению эф-
фективности и внедрения новых технологий Орга-
низации в значительной мере удавалось добиваться 
больших результатов при сокращенном объеме фи-
нансовых средств. Несмотря на трудности, обу-
словленные стагнированными бюджетами и запо-
здалой выплатой взносов, Организация продолжала 
работать на благо государств-членов и народов все-
го мира. 

11. Организация может добиваться значительных 
результатов, используя сокращенный объем финан-
совых средств, но до определенного момента. Рано 
или поздно от этого пострадает качество выполняе-
мой работы. Дополнительные бюджетные ограни-
чения поставят под серьезную угрозу возможность 
Организации оказывать услуги, которые от нее 
ожидают, особенно когда государства-члены наде-
ляют ее новыми мандатами, не выделяя при этом 
новые ресурсы. Настало время подробно и обстоя-
тельно проанализировать программу работы Орга-
низации и задать вопрос, действительно ли все про-
водимые совещания являются необходимыми; не 
дублируют ли некоторые испрашиваемые доклады 
другие доклады; распределяются ли ресурсы наи-
более рациональным образом и можно ли использо-



 

4  
 

A/C.5/56/SR.9  

вать эти ресурсы с большей пользой для выполне-
ния первоочередных задач в соответствии с поло-
жениями Декларации тысячелетия. Государства-
члены должны задать себе вопрос: имеют ли на са-
мом деле все мандаты, возложенные на Организа-
цию Объединенных Наций, важное значение. Кроме 
того, они должны добиваться того, чтобы ресурсы 
выделялись на осуществление тех видов деятельно-
сти, которые, по их мнению, являются первооче-
редными. С тем чтобы содействовать стратегиче-
скому перераспределению ресурсов, Генеральный 
секретарь предложил устанавливать временн∉ е 
рамки или разрабатывать лимитирующие положе-
ния в отношении новых инициатив, предполагаю-
щих использование организационных структур или 
выделение крупных ассигнований. Генеральная Ас-
самблея еще не одобрила это предложение; Гене-
ральный секретарь обращается к Комитету с на-
стоятельной просьбой проанализировать его углуб-
ленным образом. 

12. Организация должна иметь возможность сде-
лать то, что ожидают от нее народы мира. Она 
должна стать более эффективным инструментом 
для достижения первоочередных целей, поставлен-
ных правительствами государств-членов. Представ-
ленные Генеральным секретарем предложения кон-
кретно направлены на достижение этой цели. Он и 
весь Секретариат будут по-прежнему делать все 
возможное в интересах государств-членов и их на-
родов, действуя профессионально и эффективно. Но 
в конечном итоге, с тем чтобы Организация Объе-
диненных Наций стала действенной и эффективной 
организацией, в которой нуждаются эти народы, 
правительства государств-членов должны проде-
монстрировать готовность предоставить в распоря-
жение Организации Объединенных Наций все сред-
ства, необходимые для выполнения тех задач, кото-
рые они хотят видеть выполненными. 

13. Г-н Мселле (Председатель Консультативного 
комитета по административным и бюджетным во-
просам) вносит на рассмотрение первый доклад 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам (ККАБВ) о предлагаемом 
бюджете по программам на двухгодичный период 
2002�2003 годов (А/56/7). Пересмотренные ассиг-
нования на нынешний двухгодичный период со-
ставляют 2533 млн. долл. США. Первоначальная 
смета на период 2002�2003 годов составляет 
2648 млн. долл. США и свидетельствует о несколь-

ко меньшем росте по сравнению с нулевым реаль-
ным ростом. Увеличение в номинальном выражении 
составляет 4,6 процента. 

14. В результате планируемой корректировки с 
учетом колебаний обменных курсов валют, инфля-
ции, некоторых решений, касающихся межправи-
тельственных органов, расходов на поддержку ми-
ротворческих операций и ассигнований на удовле-
творение потребностей в области обеспечения 
безопасности объем ресурсов в рамках первона-
чальной сметы может возрасти на 2700 млн. долл. 
США. Вся информация по дополнительной смете 
должна быть представлена Консультативному коми-
тету и Пятому комитету в кратчайшие сроки, с тем 
чтобы содействовать своевременному проведению 
обсуждений по бюджету. 

15. Возможно, поступят требования относительно 
проявления более жесткой бюджетной дисциплины, 
обеспечения большей эффективности, перераспре-
деления ресурсов из областей с низкой степенью 
первоочередности в области, имеющие высокое 
приоритетное значение, и свертывания имеющих 
второстепенное значение и утративших свою акту-
альность видов деятельности. В последние годы та-
кие решения уже принимались при определении 
первоначальных объемов бюджетных ассигнований 
и последующих объемов ассигнований, утверждае-
мых Генеральной Ассамблеей. Ассамблея «заморо-
зила» регулярные бюджетные расходы в последую-
щий после 1996�1997 годов период, однако она не 
ограничивала спрос на дополнительные мероприя-
тия. Содержащиеся в резолюциях и решениях ука-
зания, согласно которым дополнительные мандаты 
должны финансироваться за счет имеющихся ре-
сурсов, обусловили увеличение объема работы в 
Организации, не сопровождавшееся увеличением 
объема ресурсов; в результате этого в определенных 
случаях Организация, несмотря на перераспределе-
ние кадровых и других ресурсов, испытывает чрез-
мерные перегрузки. Высокий курс доллара США и 
низкие темпы инфляции предоставили определен-
ные возможности для осуществления дополнитель-
ных видов деятельности, однако, несмотря на это, 
качество некоторых услуг снизилось. Кроме того, 
такой льготный режим, по-видимому, не будет со-
храняться в течение продолжительного времени с 
учетом снижения норм вакансий и изменений на 
валютных рынках. Ресурсы, высвобождаемые в ре-
зультате свертывания некоторых мероприятий и по-
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вышения эффективности, перераспределяются в це-
лях осуществления приоритетных программ работы 
и по этой причине не переводятся на Счет развития. 

16. В докладе Консультативного комитета указаны 
многие области, в которых имеются большие воз-
можности для повышения производительности и 
эффективности. В связи с тем, что до 80 процентов 
расходов по регулярному бюджету предусмотрено 
по статье расходов по персоналу, а также расходов 
на временную помощь, услуги экспертов и консуль-
тантов, контроль за такими расходами имеет ис-
ключительно важное значение с точки зрения 
управления расходами по регулярному бюджету. 
Консультативный комитет высказал замечания по 
вопросу о совершенствовании методов управления 
людскими ресурсами. Кроме того, в результате 
осуществления утвержденных Генеральной Ас-
самблеей предложений по вопросу управления ре-
формой в области людских ресурсов можно добить-
ся дополнительного повышения эффективности. 

17. Однако в контексте статического бюджетного 
роста имеются ограниченные возможности для по-
вышения эффективности и производительности в 
условиях отсутствия дополнительных инвестиций и 
стратегических решений в целях удовлетворения 
растущего спроса на дополнительные программы и 
мероприятия. Так, например, инвестиции в области 
новых технологий могут привести к заметному по-
вышению производительности. Секретариат подго-
товил доклад о стратегии в области технологий, в 
котором, хотя и отмечается существование опреде-
ленных проблем, не намечен заслуживающий дове-
рия комплексный стратегический план действий с 
указанием соответствующих выгод и ресурсов, ко-
торые необходимо инвестировать. Уже не представ-
ляется возможным добиться большего с меньшим 
объемом ресурсов, и, как указывал Генеральный 
секретарь, продолжать следовать таким курсом ста-
новится все труднее (А/56/7, пункт 141). 

18. Политические решения Генеральной Ассамб-
леи по вопросам объема ресурсов по регулярному 
бюджету зачастую являются производными и ино-
гда, как представляется, продиктованы бюджетны-
ми и экономическими соображениями националь-
ных правительств или размером взносов госу-
дарств-членов на финансирование других операций 
Организации Объединенных Наций или органов. 
Следует учитывать, что за счет средств относитель-
но небольшого регулярного бюджета финансируют-

ся основные виды деятельности, необходимые для 
выполнения мандатов Организации, а также обес-
печивается поддержка мандатам, финансируемым 
из счет средств бюджетов миротворческих миссий и 
за счет добровольных взносов. Ввиду отсутствия 
стратегического решения Генеральной Ассамблеи 
Консультативный комитет не принимал участия в 
политических прениях по вопросу о том, должен ли 
служить нулевой или нулевой номинальный рост 
определенным показателем для определения объема 
ресурсов по регулярному бюджету. Комитет следо-
вал своей прошлой практике невынесения рекомен-
даций относительно общих изменений в первона-
чальной смете, предложенной Генеральным секре-
тарем. 

19. Впервые использовались методы составления 
бюджета, ориентированного на достижение кон-
кретных результатов, в целях подготовки бюджет-
ных предложений; этот бюджетный документ необ-
ходимо доработать. Государствам-членам и Секре-
тариату надлежит осуществлять всестороннее со-
трудничество для достижения прогресса; необхо-
димым элементом является профессиональная под-
готовка, позволяющая добиваться того, чтобы спи-
сок специалистов не ограничивался несколькими 
сотрудниками Секретариата. Прогресс в доработке 
среднесрочного плана отразится на качестве бюд-
жетного документа. Принципы и руководящие ус-
тановки в отношении методов составления бюдже-
та, ориентированного на достижение конкретных 
результатов, изложенные Генеральным секретарем, 
Консультативным комитетом и Генеральной Ас-
самблеей, не представится возможным в полной 
мере претворить в жизнь до тех пор, пока не будет 
достигнут дополнительный прогресс, особенно в 
деле более четкого определения достигнутых ре-
зультатов в увязке с предложенными ресурсами. 
Степень отчетности руководителей программ будет 
повышена, когда государства-члены поставят чет-
кие и реальные цели. Консультативный комитет не 
будет рекомендовать добиваться повышения степе-
ни гибкости в использовании ассигнований до тех 
пор, пока он не удостоверится в том, что применяе-
мый в настоящее время гибкий подход является не-
адекватным. 

20. Структура бюджетного документа учитывает 
положения и правила, касающиеся финансовых во-
просов и планирования программ, и такая структу-
ра может быть изменена лишь после дополнитель-
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ной доработки методов составления бюджета, ори-
ентированного на достижение конкретных резуль-
татов. В этой связи Консультативный комитет не 
рекомендует изменять структуру бюджетного доку-
мента или нынешней процедуры принятия решения 
по должностям и ресурсам по регулярному бюдже-
ту, не связанным с финансированием должностей. 
Начиная с периода 2004�2005 годов, может возник-
нуть необходимость в пересмотре структуры разде-
лов бюджета с учетом накопленного опыта, связан-
ного с применением впервые методов составления 
бюджета, ориентированного на достижение кон-
кретных результатов. 

21. Для экономии времени и ресурсов Консульта-
тивный комитет включил в свой первый доклад за-
мечания и рекомендации по нескольким докладам 
Секретариата и Объединенной инспекционной 
группы. Однако он представит устный доклад по 
докладу Секретариата о гонорарах, выплачиваемых 
членам органов и вспомогательных органов Орга-
низации Объединенных Наций (A/56/311). Консуль-
тативный комитет ранее рассматривал этот вопрос 
(A/54/7, пункты 116-121) и вынес рекомендацию о 
том, что любое решение о санкционировании пред-
лагаемого увеличения размера таких гонораров 
должно вступить в силу с 1 января 2000 года. Пол-
номочиями на выплату гонораров и определение 
критериев, регулирующих такие выплаты, обладает 
исключительно Генеральная Ассамблея. Однако Ас-
самблея не вынесла никакого решения в этой связи. 
По этой причине Комитет просил принять решение 
по вопросу о целесообразности 25-процентного 
увеличения размера гонораров, выплачиваемых 
членам шести органов, имеющим право на такие 
выплаты; о целесообразности выплаты гонораров в 
таком же объеме членам трех других органов в на-
стоящее время, не обладающим правом на получе-
ние таких гонораров; а также принять решение по 
вопросу о том, когда такое увеличение должно 
вступить в силу. В случае ретроактивного вступле-
ния в силу такого решения с 1 января 2000 года фи-
нансовые последствия составят в общей сложности 
1 088 000 долл. США в период 2000�2001 годов и 
2002�2003 годов; в том случае, если оно вступит в 
силу в будущем, финансовые последствия составят 
544 000 долл. США на период с 1 января 2002 года 
по 31 декабря 2003 года по разделам 6, 7A, 15 и 22 
предлагаемого бюджета по программам на 2002�
2003 годы. 

22. Пока Пятый комитет не принимал никаких 
решений по вопросу о применяемой Консультатив-
ным комитетом практике представления устных 
докладов. Оратор обращает внимание на заявление, 
с которым он выступил в этой связи в ходе пятьде-
сят третьей сессии Генеральной Ассамблеи 
(A/C.5/53/SR.42, пункты 43�45). 

23. Г-жа Бреннен-Хейлок (Председатель Коми-
тета по программе и координации), представляя 
доклад Комитета по программе и координации 
(КПК) о работе его сорок первой сессии (A/56/16), 
говорит, что Комитет провел углубленное рассмот-
рение всех пунктов своей повестки дня, однако со-
средоточил свое внимание на рассмотрении тридца-
ти одного раздела предлагаемого бюджета по про-
граммам на двухгодичный период 2002�2003 годов, 
входящих в сферу действий его мандата. Он утвер-
дил все эти разделы, а в некоторые внес изменения. 
Однако он не смог завершить рассмотрение разде-
ла 22 «Права человека», поскольку он не соответст-
вует формату среднесрочного плана. 

24. Возложенный на КПК широкий мандат преду-
сматривает обзор и анализ программных аспектов 
предлагаемого бюджета по программам и вынесе-
ние по ним соответствующих рекомендаций. В ча-
стности, задача Комитета состоит в том, чтобы оп-
ределить, правильно ли Генеральный секретарь во-
плотил директивные мандаты, предоставленные го-
сударствами-членами, в программы и мероприятия. 
В целом Комитет одобрил рассмотренные описа-
тельные части программ. Хотя Комитет не высказал 
своего мнения по общему объему ресурсов, предла-
гаемому на следующий двухгодичный период, по 
той причине, что в основном ответственность за 
проведение обзора объема финансовых средств не-
сет Консультативный комитет, он рассмотрел во-
прос о все более частом использовании внебюджет-
ных ресурсов для финансирования некоторых ме-
роприятий Организации. В этой связи он рекомен-
довал Генеральной Ассамблее рассмотреть этот во-
прос с учетом его последствий для осуществления 
санкционированных видов деятельности и прини-
мая во внимание необходимость адекватного фи-
нансирования всех санкционированных программ и 
мероприятий (A/56/16, пункт 46). 

25. Предлагаемый бюджет по программам отра-
жает приоритетные задачи, поставленные в средне-
срочном плане на период 2002�2005 годов. Комитет 
отметил, что распределение ресурсов между разде-
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лами бюджета должно полностью соответствовать 
этим приоритетным задачам, и рекомендовал Гене-
ральной Ассамблее уделить должное внимание это-
му вопросу. Предлагаемый бюджет по программам 
на двухгодичный период 2002�2003 годов был пер-
вым бюджетом, подготовленным с использованием 
формата составления бюджета, ориентированного 
на конкретные результаты. В новом формате, пре-
следующем цель отразить подход, носящий в боль-
шей степени качественный, чем количественный 
характер, указываются цели, с учетом которых раз-
работана каждая программам, а также ожидаемые 
достижения, показатели достижения результатов и 
внешние факторы, которые могут отразиться на 
степени успешного достижения этих запланирован-
ных результатов. В целом Комитет приветствовал 
новый формат, однако многие делегации интересо-
вались, сформулированы ли предполагаемые дос-
тижения, показатели достижения результатов доста-
точно точно для того, чтобы надлежащим образом 
установить достигнутые в рамках программ резуль-
таты. Показатели должны быть более конкретными, 
реальными, достижимыми, реалистичными и огра-
ниченными временными рамками. Однако Комитет 
надеется, что этот формат со временем будет до-
полнительно доработан. Некоторые из предлагае-
мых изменений в описательных частях программ 
преследовали цель уточнить существующие форму-
лировки. По разделу 8 «Правовые вопросы» Коми-
тет просил изменить ожидаемые достижения и по-
казатели достижения результатов, с тем чтобы они 
соответствовали формулировкам, употребленным в 
среднесрочном плане. 

26. Предлагаемый бюджет по программам отра-
жает важную роль учета гендерной проблематики 
во всех направлениях деятельности Организации 
Объединенных Наций в качестве неотъемлемого 
элемента политики и программ Организации. Коми-
тет приветствовал такой серьезный учет гендерной 
проблематики.  

27. И наконец, в свете юридического заключения в 
отношении использования терминов «принимает к 
сведению» и «отмечает» (A/C.5/55/42) Комитет 
счел, что эти термины, употребленные в его докла-
де, являются нейтральными и не подразумевают ни 
одобрения, ни несогласия. Комитет ожидает в этой 
связи дальнейших указаний Генеральной Ассамблеи 
на ее нынешней сессии. 

28. Г-н де Рэт (Бельгия), выступая от имени Ев-
ропейского союза и ассоциированных стран � Бол-
гарии, Венгрии, Исландии, Кипра, Латвии, Литвы, 
Мальты, Польши, Румынии, Словакии, Словении, 
Турции, Чешской Республики и Эстонии, � по-
здравляет Организацию Объединенных Наций и ее 
Генерального секретаря в связи с присуждением 
Нобелевской премии мира; это событие подчерки-
вает необходимость обеспечения того, чтобы они 
могли по-прежнему оправдывать надежды между-
народного сообщества. 

29. Процесс финансирования в предстоящий двух-
годичный период должен осуществляться с учетом 
общих указаний государств-членов, которые поста-
новили, что деятельность Организации должна 
осуществляться в соответствии с положениями 
Декларации тысячелетия. Далеко идущая програм-
ма действий, определенная в Декларации, не смо-
жет быть осуществлена без высококвалифициро-
ванного персонала, работающего в эффективной и 
действенной Организации, способной оказывать 
высококачественные услуги с минимальными за-
тратами и отказываться от утративших свою акту-
альность или ненужных мероприятий. Необходимо 
добиваться улучшения финансового положения Ор-
ганизации и при подготовке ее бюджета необходимо 
исходить из поставленных первоочередных целей. 
Задача выделения необходимых для достижения 
этой цели ресурсов увязывается с усилиями, пред-
принимаемыми в целях обеспечения дополнитель-
ной экономии средств, перераспределения сущест-
вующих ресурсов и соблюдения бюджетной дисци-
плины, обеспечения эффективности и претворения 
в жизнь общего принципа получения соответст-
вующей отдачи от вложенных средств. В этой связи 
бюджет по программам должен предусматривать 
периодические обзоры или оценки достигнутых ре-
зультатов в рамках осуществляемых проектов и ме-
роприятий. 

30. Европейский союз будет применять этот под-
ход при оценке каждой программы с учетом ее по-
ложительных и отрицательных сторон, в том числе 
программ в первоочередных областях деятельности, 
таких, как права человека, гуманитарные вопросы, 
окружающая среда, устойчивое развитие и усилия 
по борьбе с терроризмом, злоупотреблением нарко-
тиками и преступностью. К числу двух проблем, 
имеющих особо важное значение для Европейского 
союза, относятся проблемы финансирования все-
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объемлющего обзора всего вопроса об операциях 
по поддержанию мира и мер по усилению безопас-
ности и охраны сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций и связанного с ней персонала. Цель 
Европейского союза состоит в том, чтобы 
предусмотреть в рамках регулярного бюджета все 
программы, которые представляют собой основные 
направления деятельности Организации в 
соответствии с ее Уставом. Хотя Европейский союз 
будет действовать в соответствии с духом и буквой 
резолюции 41/213 Генеральной Ассамблеи по 
вопросу утверждения бюджета консенсусом, он 
будет подчеркивать важное значение обеспечения 
контроля над расходами и достижения экономии 
средств. 31. В докладе Консультативного комитета (А/56/7) 
излагаются некоторые великолепные принципы, ка-
сающиеся реклассификации, публикаций, информа-
ционных технологий, рационализации громоздкой 
структуры некоторых секретариатов и соотношения 
между сотрудниками категории общего обслужива-
ния и сотрудниками категории специалистов. Пято-
му комитету надлежит применять эти принципы 
последовательно во всех разделах бюджета. Кроме 
того, интерес представляют также выводы и реко-
мендации  Комитета по программе и координации 
(А/56/16, пункты 35�50), особенно касающиеся об-
зора актуальности и эффективности достигнутых 
результатов и применения передовых методов 
вспомогательного обслуживания в различных мес-
тах службы Организации Объединенных Наций. 

32. Предлагаемый бюджет по программам был 
представлен вовремя, он является четким и доступ-
ным для понимания. Необходимо обеспечить свод-
ное применение формата бюджета, ориентирован-
ного на конкретные результаты, который применял-
ся в ходе подготовки предлагаемого бюджета по 
программам. Промежуточный доклад Генерального 
секретаря о сборе данных о достигнутых результа-
тах в целях разработки показателей достижения ре-
зультатов будет иметь важное значение для дора-
ботки, качественной оценки и анализа этих показа-
телей, которые должны применяться для оценки ре-
зультатов, достигнутых Секретариатом, а не госу-
дарствами-членами. Процесс доработки методов 
составления бюджета, ориентированного на дости-
жение конкретных результатов, должен быть завер-
шен в срок для представления следующего бюджета 
по программам в 2003 году. 

33. Предлагаемый бюджет по программам не со-
держит показателей, отражающих повышение эф-
фективности, которые должны быть разработаны в 
ходе нынешней сессии. Последние годы рост ре-
сурсов сдерживался, хотя финансовые ограничения 
частично компенсировались благоприятными фи-
нансовыми условиями. Европейский союз надеется, 
что усилия будут по-прежнему предприниматься в 
этом направлении. Необходимо разъяснить вопро-
сы, касающиеся показателей объема работы, норм 
производительности и использования временного 
персонала. Европейский союз будет уделять при-
стальное внимание случаям возможного дублирова-
ния деятельности в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и будет проводить углублен-
ный анализ обоснований применительно ко всем 
должностям и расходам. Он с признательностью 
принимает к сведению усилия, предпринимаемые 
Организацией по содействию учета гендерной про-
блематики в рамках осуществляемых программ. 

34. Европейский союз рассмотрит вызывающий 
серьезные опасения вопрос относительно внедре-
ния информационных технологий на нынешней 
сессии. Более пристальное внимание следует уде-
лять разработке технологий конференционного об-
служивания в целях повышения качества таких ус-
луг и сокращения объема работы соответствующего 
персонала. Европейский союз высказывает оговор-
ки в связи с реклассификацией должностей, которая 
не должна использоваться в качестве механизма по-
вышения в должности. Он принял к сведению пре-
дупреждение Консультативного комитета относи-
тельно перегруженной структуры Организации на 
уровне руководящего звена и необходимости омо-
ложения Секретариата. Всеобъемлющий обзор этих 
проблем должен быть включен в бюджет по про-
граммам на двухгодичный период 2002�2003 годов. 
Европейский союз поддерживает рекомендации 
Консультативного комитета и Объединенной ин-
спекционной группы по вопросу эффективности 
публикаций с точки зрения затрат. Эти расходы бу-
дут рассмотрены в свете доклада, который будет 
представлен Генеральным секретарем в соответст-
вии с положениями резолюции 54/259 Генеральной 
Ассамблеи. 

35. Г-н Асади (Исламская Республика Иран), вы-
ступая от имени Группы 77 и Китая, поздравляет 
Генерального секретаря и Организацию с присуж-
дением Нобелевской премии мира. Он выражает 
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признательность за своевременное представление 
предлагаемого бюджета по программам и подчер-
кивает необходимость своевременного представле-
ния другой документации, касающейся последствий 
для бюджета по программам в ходе нынешней сес-
сии. Хотя новый формат введения к бюджету явля-
ется более четким, важно обеспечить отражение 
всей информации по предложениям относительно 
учреждения дополнительных должностей и прове-
дения реклассификации. Информацию по кадровым 
вопросам необходимо продолжать представлять 
традиционным образом для сохранения 
транспарентности. 

36. Государства-члены должны покрывать расхо-
ды Организации и выполнять свои правовые обяза-
тельства по выплате взносов в полном объеме, 
своевременно и безоговорочно, с тем чтобы проде-
монстрировать свою политическую привержен-
ность и с тем чтобы Генеральный секретарь мог 
эффективно осуществлять санкционированные про-
граммы и мероприятия Организации. Одновремен-
но с этим необходимо благожелательно относиться 
к тем государствам-членам, которые испытывают 
временные серьезные экономические затруднения. 
В ходе представления предлагаемого бюджета по 
программам и рассмотрения и осуществления про-
цедуры подготовки бюджета, ориентированного на 
конкретные результаты, важно соблюдать все поло-
жения резолюции 55/231 Генеральной Ассамблеи и 
других соответствующих резолюций. Подготовка 
бюджета, ориентированного на конкретные резуль-
таты, сама по себе не является конечной целью и 
должна осуществляться постепенно с должным 
учетом межправительственного, многостороннего и 
международного характера деятельности Организа-
ции Объединенных Наций. Показатели достижения 
результатов должны применяться там, где это необ-
ходимо, для оценки результатов, достигнутых Сек-
ретариатом, а не государствами-членами. 

37. Среднесрочный план является главным дирек-
тивным механизмом и как таковой должен служить 
основой для разработки предлагаемого бюджета по 
программам. Некоторые разделы предлагаемого 
бюджета не соответствуют структуре среднесрочно-
го плана на период 2002�2005 годов, в частности в 
том, что касается ожидаемых достижений и показа-
телей достижения результатов. 

38. Ресурсы, утвержденные Генеральной Ассамб-
леей, должны быть соразмерны масштабам дея-

тельности в рамках всех санкционированных про-
грамм и мероприятий. Не следует принимать про-
извольных решений о сокращении объема ресурсов 
и вводить искусственные пределы, что может отри-
цательным образом сказаться на ходе осуществле-
ния программ. Бюджетное предложение следует 
рассматривать в свете утвержденных набросков 
бюджета с учетом всех мандатов на двухгодичный 
период 2002-2003 годов. 

39. Процесс составления бюджета, утвержденный 
Генеральной Ассамблеей, является действенным и 
должен применяться неукоснительно. Предлагае-
мый бюджет по программам по-прежнему следует 
рассматривать в виде отдельных выпусков и изда-
вать в виде единого документа лишь после его 
окончательного утверждения Генеральной Ассамб-
леей. Задача Пятого Комитета состоит в рассмотре-
нии всех административных, финансовых и бюд-
жетных вопросов. Другие главные комитеты в этой 
связи должны воздерживаться от использования 
формулировки «в рамках имеющихся ресурсов» в 
своих решениях и резолюциях, и эта формулировка 
не должна фигурировать в предлагаемом бюджете 
по программам. Группа приветствовала включение 
в бюджет в соответствии с резолюциями Генераль-
ной Ассамблеи расходов на проведение специаль-
ных политических миссий. Необходимо сохранить 
ассигнования, предусмотренные в настоящее время 
для корректировки в связи с колебаниями обменных 
курсов и инфляцией и сохранить неизменным объем 
ресурсов резервного фонда. 

40. Наблюдается вызывающая озабоченность тен-
денция использовать внебюджетные средства для 
осуществления мероприятий, которые должны фи-
нансироваться по регулярному бюджету. К таким 
средствам относятся часто резервируемые ресурсы, 
используемые для пополнения средств, собираемых 
в рамках кампаний по мобилизации ресурсов у до-
норов. Мандаты, утвержденные государствами-
членами, должны финансироваться на коллективной 
основе в соответствии со статьей 17 Устава. 

41. В предлагаемом бюджете по программам ука-
заны случаи реклассификации должностей и учре-
ждения новых должностей старшего звена, что мо-
жет в дальнейшем привести к дисбалансу штатного 
расписания Организации, в рамках которого уже 
наблюдается перебор должностей руководящего 
уровня. Любая реклассификация должна быть 
обоснована четким и транспарентным образом и 
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должна сопровождаться документально подкреп-
ленным объяснением изменений в характере и мас-
штабах работы; она не должна мотивироваться не-
обходимостью расширить перспективы продвиже-
ния по службе или сделать набор персонала более 
привлекательным. При выделении ресурсов необхо-
димо учитывать первоочередные цели, поставлен-
ные в рамках среднесрочного плана; необходимо 
уделять более пристальное внимание вопросам эко-
номического и социального развития. 

42. Нормы вакансий, которые представляют собой 
управленческий механизм, не должны использо-
ваться в качестве средства, обеспечивающего эко-
номию или содействующего сокращению объема 
бюджетных ассигнований. Группа 77 и Китай одоб-
ряют предложение Генерального секретаря, соглас-
но которому такие нормы вакансий не должны пре-
вышать 5 процентов применительно к должностям 
категории специалистов и 2 процента применитель-
но к должностям категории общего обслуживания. 
Необходимо ускорить процесс набора кадров. Услу-
ги консультантов должны использоваться лишь в 
случае отсутствия в Организации соответствующих 
специалистов; и консультанты и подрядчики долж-
ны привлекаться лишь в соответствии с положе-
ниями раздела VIII резолюции 53/221. Наем такого 
персонала необходимо осуществлять как можно на 
более широкой географической основе, а предложе-
ния относительно использования услуг консультан-
тов и экспертов должны быть четко и раздельно 
сформулированы в описательной части программ. 

43. Поскольку доклад Генерального секретаря об 
информационных технологиях был подготовлен по-
сле представления предлагаемого бюджета по про-
граммам, впоследствии потребовалось издать от-
дельный доклад о соответствующих потребностях в 
ресурсах. Слабое место в этом докладе � это не-
полная информация о краткосрочных и долгосроч-
ных потребностях и временных рамках внедрения 
таких технологий. Инвестиции в развитие инфор-
мационных технологий должны привести к сущест-
венному повышению эффективности и производи-
тельности. В процессе делегирования полномочий 
необходимо соблюдать принцип ответственности и 
подотчетности, и такое делегирование полномочий 
должно осуществляться в соответствии с требова-
ниями, изложенными в соответствующих резолю-
циях Генеральной Ассамблеи. 

44. Группа 77 и Китай рассчитывают на то, что 
обсуждение предлагаемого бюджета по программам 
будет проводиться открытым и транспарентным об-
разом. Кроме того, они считают, что все положения 
резолюции 41/213 и приложения к ней сохраняют 
свою актуальность и должны соблюдаться в полной 
мере в ходе таких обсуждений. 

45. Г-н Хайнбекер (Канада), выступая также от 
имени Австралии и Новой Зеландии, приветствует 
тот акцент, который был сделан Генеральным сек-
ретарем на обеспечении стратегической направлен-
ности переговоров по бюджету, на моменте, кото-
рый подчеркивался этими тремя делегациями при 
обсуждении бюджета на предыдущий двухгодич-
ный период. Однако они приветствовали бы пред-
ложения Секретариата в отношении перераспреде-
ления ресурсов и их направления на решение более 
приоритетных задач. С учетом возникающих в этой 
связи политических трудностей было бы желатель-
но, чтобы Секретариат внес такие предложения на 
рассмотрение, переложив тем самым бремя доказы-
вания правильности своих аргументов на членов 
Организации. Он приветствует прогресс, достигну-
тый во введении формата бюджета, ориентирован-
ного на конкретные результаты, и разделяет замеча-
ния Консультативного комитета и КПК в отношении 
возможных улучшений. Однако весь потенциал, за-
ложенный в новом формате, пока еще полностью не 
реализован. 

46. Секретариату следует изучить пути стандарти-
зации, где это возможно, ожидаемых достижений и 
показателей достижения результатов, например в 
таких областях, как информационно-пропагандист-
ская деятельность, основное обслуживание заседа-
ний и техническое сотрудничество. Он мог бы изу-
чить опыт других органов, таких, как Международ-
ная организация труда, которая имеет более точно 
сформулированные показатели и цели. 

47. В 1995 году Консультативный комитет пред-
ложил тщательно проанализировать бюджетную 
основу, с тем чтобы убедиться в том, что она вклю-
чает лишь те ресурсы, которые необходимы для 
удовлетворения сохраняющихся потребностей. По-
следний проведенный Консультативным комитетом 
обзор был весьма тщательным в том, что касалось 
добавлений, однако он мог бы быть более четко 
ориентирован на анализ базовых ресурсов. Кроме 
того, распределение средств не отражает программ-
ные приоритеты. Рост объема ресурсов, выделяе-
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мых на дела Генеральной Ассамблеи и конференци-
онное обслуживание, превышает рост ресурсов на 
Департамент по экономическим и социальным во-
просам, Новую программу для Африки, Конферен-
цию Организации Объединенных Наций по торгов-
ле и развитию, Программу Организации Объеди-
ненных Наций по окружающей среде, населенные 
пункты, программу предотвращения преступности 
и контроля над наркотиками и все пять региональ-
ных комиссий вместе взятых. Вызывает обеспоко-
енность используемый Секретариатом подход к во-
просам повышения эффективности и производи-
тельности. Разумеется, все труднее добиваться 
большего, располагая меньшими ресурсами, однако 
в бюджетном документе и соответствующих докла-
дах содержится мало информации о той экономии 
за счет повышения эффективности, которой можно 
все же добиться. 

48. Три года тому назад Секретариат сообщал, что 
он добивается повышения эффективности в шести 
ключевых областях. После этого политика в отно-
шении повышения эффективности, как представля-
ется, была существенно свернута, если не поверну-
та вспять. Сумма в размере 150 млн. долл. США, 
предложенная для Отдела письменного перевода и 
редакционного контроля, охватывает почти то же 
число должностей категории специалистов и тот же 
объем мероприятий, что и 20 лет тому назад, не-
смотря на существенный технический прогресс. 
Производительность труда в службах письменного 
перевода, как представляется, на 25 процентов 
меньше, чем минимальные нормы в ряде госу-
дарств-членов, включая его страну. В Организации, 
которая якобы стремится использовать более со-
временные методы работы, по-прежнему имеется 
более 1700 диктофонов. Организация могла бы 
обойтись без определенной деятельности в области 
общественной информации, например без издания 
Хроники Организации Объединенных Наций, в ус-
ловиях, когда другая деятельность, например уси-
лия по отражению реакции Организации Объеди-
ненных Наций на нападение 11 сентября, была не-
достаточной. 

49. Для повышения эффективности следует шире 
прибегать к такой практике, как установление со-
поставимых базовых критериев и возмещение рас-
ходов за оказанные услуги в отношениях между де-
партаментами. Совершенствование рабочих проце-
дур в Отделе информационно-технического обслу-

живания, конференционных службах и Департамен-
те по вопросам управления, даст значительную до-
полнительную отдачу в плане повышения эффек-
тивности. Следует воздерживаться от практики 
проведения заседаний поздно вечером или в выход-
ные дни, поскольку это ведет к расточительному 
использованию ресурсов. 

50. Он выражает обеспокоенность в связи с тем, 
что КПК вновь не смог достичь согласия по разделу 
бюджета, посвященному правам человека, и что 
Комитет предложил столь много изменений к опи-
сательной части бюджета. Он также разочарован 
тем, что в бюджетный документ не были включены 
некоторые ключевые просьбы, в частности одна, ко-
торая предусматривает всесторонний обзор струк-
туры должностей в Секретариате, и другая, которая 
предусматривает представление более точной ин-
формации по налогообложению персонала. По-
скольку взносы всех государств, за исключением 
одного, устанавливаются на основе чистого объема 
бюджета, в то время как сам бюджет представляется 
исходя из валовых потребностей, бюджетные циф-
ры вводят в заблуждение и отражают завышенную 
сумму требуемых ресурсов. 

51. Стабильные показатели размера бюджета яв-
ляюся полезным и необходимым дисциплинирую-
щим фактором. Не было высказано никаких убеди-
тельных доказательств необходимости крупного 
увеличения бюджета. Можно добиться большего в 
плане повышения эффективности работы Органи-
зации. Он полностью поддерживает усилия Гене-
рального секретаря по обеспечению того, чтобы 
первоочередные виды деятельности Организации 
финансировались из регулярного бюджета. Три де-
легации, которые он представляет и которые вносят 
свои взносы в полном объеме, вовремя и без каких-
либо условий, являются одними из самых твердых 
сторонников Организации Объединенных Наций и 
считают, что государства-члены обязаны добиваться 
того, чтобы их взносы использовались самым эф-
фективным образом. 

52. Г-н Негропонте (Соединенные Штаты Аме-
рики), поздравив Генерального секретаря и Органи-
зацию с Нобелевской премией мира, говорит, что 
составление бюджета, ориентированного на кон-
кретные результаты, является важной вехой в уси-
лиях, направленных на то, чтобы Организация 
больше отчитывалась за итоги и результаты дея-
тельности, чем за вложенные средства и проведен-
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ные мероприятия. Процедуры составления бюдже-
та, ориентированного на конкретные результаты, 
дают государствам-членам возможность четко и 
твердо установить самые приоритетные направле-
ния деятельности Организации. Комитет должен 
обеспечить, чтобы предлагаемый бюджет отражал 
тот вес, который имеют основные программы и ви-
ды деятельности в среднесрочном плане, и чтобы 
он основывался на эффективном планировании по 
программам, процедурах составления бюджета, 
ориентированного на конкретные результаты, кон-
троле и оценке. 

53. Решения об объеме бюджета должны отражать 
финансовую дисциплину и ориентироваться на по-
лучение самой большой по возможности отдачи от 
вложенных средств; необходимо выявлять возмож-
ности для повышения эффективности за счет ис-
пользования новых технологий и упрощения проце-
дур. Просьбы о дополнительных ресурсах следует 
тщательно изучать и соизмерять с существующими 
установленными приоритетами. Выделение ресур-
сов на менее важные направления деятельности, 
включая те, которые связаны с деятельностью, ут-
вержденной на предыдущие периоды, следует све-
сти на нет или сократить или же перераспределить 
эти ресурсы в целях обеспечения реализации более 
приоритетной деятельности. Такие мандаты долж-
ны иметь четко сформулированные цели и страте-
гии с конкретными, поддающимися оценке, реали-
стичными и оговоренными сроками показателями 
достижения результатов. 

54. Бюджет в основном отвечает приоритетам, ус-
тановленным в среднесрочном плане на период 
2002�2005 годов, и самой большой статьей бюджета 
остается международная и региональная деятель-
ность в целях развития. Совершенствование управ-
ления деятельностью по поддержанию мира и обес-
печение безопасности сотрудников Организации 
Объединенных Наций заслуживают самого приори-
тетного внимания. Его делегация твердо поддержи-
вает формат бюджета, ориентированного на кон-
кретные результаты, который содержит показатели 
достижения результатов, внешние факторы, цели и 
ожидаемые достижения и обеспечивает увязку ме-
жду среднесрочным планом и запрашиваемыми ре-
сурсами. Видение лимитирующих положений, со-
держащих конкретные сроки осуществления дея-
тельности, поможет обеспечить актуальность и ре-
зультативность мандатов.  

55. Предложения о создании дополнительных 
должностей или повышении их класса, в частности 
на старшем уровне, не являются обоснованными; 
такие дополнительные должности сделают штат-
ную структуру Организации еще более непропор-
циональной и перегруженной должностями высоко-
го уровня на этапе, когда ей требуется более гибкая 
и менее иерархическая структура. Он задает вопрос 
о том, почему в бюджете, который призван обеспе-
чить омоложение Секретариата за счет набора со-
трудников младшего уровня, предлагается, чтобы 
Организация увеличила число должностей С-1 и 
С-2 на 3 процента, а число должностей Д-2 � на 
6 процентов. 

56. Формат бюджета, ориентированного на кон-
кретные результаты, создал основу для совершенст-
вования оценки, в том числе самооценки. Однако 
Руководство Организации Объединенных Наций по 
оценке, опубликованное в 1986 году, утратило зна-
чительную часть своей актуальности и полезности 
и его следует в первоочередном порядке обновить. 

57. Организация также должна полностью задей-
ствовать те возможности, которые дают современ-
ные информационные технологии, с тем чтобы по-
высить производительность труда своих сотрудни-
ков. В предложенной стратегии не указаны сроки 
достижения целей, не приводятся сметы расходов и 
не содержится указаний на ожидаемую экономию. 
Кроме того, эта стратегия была выработана уже по-
сле составления бюджета расходов на деятельность, 
связанную с информационными технологиями. 

58. Департамент общественной информации за-
нимается осуществлением широкого диапазона дея-
тельности, связанной библиотечным обслуживани-
ем, изданиями, средствами массовой информации и 
работой информационных центров. В структуре 
Департамента и в его подходе к своей деятельности 
не находят своего полного отражения технический 
прогресс или современные методы управления. 
Бюджет Департамента следует увязать с ширящейся 
тенденцией выделять средства на деятельность в 
области общественной информации по другим раз-
делам бюджета. Сообщается о планах укрепления 
надзора над издательской деятельностью Секрета-
риата с учетом сведения воедино деятельности, свя-
занной с печатными и электронными изданиями. 
Однако, как отметил Консультативный комитет, су-
ществует мало признаков того, что программа пуб-
ликации была подвергнута жесткому анализу не-
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смотря на многочисленные обращения с просьбой 
об именно таком подходе. Давно пора принять меры 
в этом направлении. 

59. В нынешнем бюджете предусматривается око-
ло 27 000 мероприятий, однако, Секретариат пред-
ложил отказаться лишь от 26 периодических меро-
приятий. Необходимости выявлять устаревшие и 
неактуальные виды деятельности и программы уде-
ляется явно недостаточно внимания. 

60. Около 20 процентов предлагаемых ресурсов 
предназначено для деятельности по конференцион-
ному обслуживанию, которая как одна из самых 
крупных статей бюджета дает наибольшие возмож-
ности для внедрения новшеств и повышения произ-
водительности. Комитет запросит у Секретариата 
информацию о том, как повысить эффективность 
письменного и устного перевода и издательской 
деятельности, прежде чем он будет рассматривать 
этот вопрос.  

61. Его делегация, будучи полностью привержена 
цели выделения ресурсов, необходимых для осуще-
ствления приоритетных мандатов, вместе с тем счи-
тает, что модернизированная и эффективная Орга-
низация должна давать полную отдачу от вложен-
ных в нее средств.  

62. Г-н Баали (Алжир) говорит, что основной це-
лью предлагаемого бюджета по программам являет-
ся обеспечение того, чтобы содержание и рамки его 
программ отвечали приоритетам, установленным 
Генеральной Ассамблеей, а также среднесрочному 
плану на период 2002�2005 годов. Бюджет по про-
граммам фактически является правовым и полити-
ческим инструментом, с помощью которого госу-
дарства-члены определяют объем ресурсов, тре-
бующихся на двухгодичный период для выполнения 
всех утвержденных мандатов.  

63. С учетом недавних трудностей с осуществле-
нием программ и мероприятий, утвержденных Ге-
неральной Ассамблеей, сейчас как никогда необхо-
дим диалог и консультации для урегулирования 
разногласий между государствами-членами и во-
влечения Секретариата в усилия по поиску решения 
проблем, которые неизбежно возникнут в ходе рас-
смотрения предложений по бюджету по програм-
мам. В этой связи он хотел бы подчеркнуть необхо-
димость следовать бюджетному процессу, преду-
смотренному в резолюции 41/213 Генеральной Ас-
самблеи, и обеспечивать четкое соблюдение поло-

жений в отношении роли государств-членов в про-
ведении обзора распределения ресурсов между все-
ми разделами. Это означает, что государства-члены 
должны вносить свой вклад в этот процесс в усло-
виях полной транспарентности и должны быть пол-
ностью вовлечены в процесс составления бюджета 
согласно правилам, положениям и процедурам 
Организации Объединенных Наций. 

64. В этой связи практика проведения переговоров 
в рамках небольшой группы делегаций вне уста-
новленного зала заседаний, как это имело место в 
декабре 1999 года, является неприемлемой, по-
скольку она нарушает важный принцип транспа-
рентности. Однако если такая процедура потребу-
ется ввиду чрезвычайных обстоятельств, то сначала 
нужно заручиться согласием всех делегаций. 

65. Что касается нового формата бюджета, ориен-
тированного на конкретные результаты, то его деле-
гация согласна с КПК и ККАБВ в том, что форму-
лировки многих ожидаемых достижений и показа-
телей достижения результатов являются слишком 
расплывчатыми и в некоторых разделах предлагае-
мого бюджета по программам отличаются от тех, 
которые изложены в среднесрочном плане. Хотя та-
кие недостатки возможны на первых этапах исполь-
зования нового формата, этот новый метод следует 
постепенно совершенствовать, с тем чтобы он мог 
стать эффективным инструментом управления и 
оценки программ и установления подотчетности 
руководителей программ. 

66. С учетом трудного финансового положения 
Организации необходимо придерживаться четкой 
практики исполнения бюджета и обеспечить жест-
кий контроль над расходами, в частности исходя из 
того, что достижение указанных целей не скажется 
на выполнении утвержденных мероприятий и про-
грамм. С этой целью следует добиваться эффектив-
ного распределения бюджетных ресурсов, особенно 
с учетом того, что предлагаемое распределение не 
изменяется в реальном выражении по сравнению с 
предыдущим двухгодичным периодом. В первую 
очередь необходимо принять меры, с тем чтобы по-
ложить конец чрезмерному использованию консуль-
тантов и других групп экспертов, получающих зна-
чительное вознаграждение, несмотря на то, что та-
ких специалистов можно также найти внутри Орга-
низации. Его делегация выражает сожаление по по-
воду отсутствия системы сбора, анализа и пред-
ставления точных данных о консультантах и под-
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рядчиках и поддерживает рекомендации, содержа-
щиеся в докладе Объединенной инспекционной 
группы (ОИГ) в отношении использования консуль-
тантов в Организации Объединенных Наций 
(А/55/59), особенно тех рекомендаций, которые 
также поддержаны КПК и ККАБВ. Он хотел бы, в 
частности, упомянуть рекомендации ОИГ в отно-
шении того, что следует ускорить работу над со-
ставлением базы данных о квалификации персона-
ла, предоставить сводную базу данных в распоря-
жение руководителей программ и использовать во 
всех случаях, когда это возможно, альтернативные 
средства связи, включая телеконференции, элек-
тронную почту и факсимильную связь, для сокра-
щения поездок консультантов.  

67. Также следует рассмотреть ситуацию, воз-
никшую в связи с большим числом просьб о ре-
классификации или создании должностей, в част-
ности на более высоких уровнях. Реклассификацию 
или создание должностей уровня Д-2 и помощника 
Генерального секретаря, как правило, трудно обос-
новать, и подобные меры чреваты созданием иска-
женной штатной пирамиды и блокированием мо-
бильности в верхних эшелонах этой иерархической 
структуры. Большинство реклассификаций пред-
ставляет собой замаскированную попытку облег-
чить набор того или иного кандидата или повыше-
ние уже работающего сотрудника; такая практика 
управления не является оправданной. Его делегация 
не сможет согласиться с реклассификацией ни од-
ной из должностей, сколь обоснованной она бы ни 
была, в условиях, когда отсутствует четкий меха-
низм заполнения реклассифицированных должно-
стей. Он приветствует сокращение доли вакантных 
должностей и выражает надежду на то, что эта тен-
денция будет продолжаться, особенно с учетом то-
го, что высокая доля вакансий, сохранявшаяся в по-
следние годы, привела к снижению качества обслу-
живания, предоставляемого Организацией, в том 
числе лингвистического обслуживания и обслужи-
вания в плане предоставления документации.  

68. Его делегация глубоко обеспокоена растущей 
тенденцией к резервированию должностей старше-
го уровня в Организации и в ее фондах и програм-
мах за гражданами определенных развитых стран. 
Не говоря уже о несправедливости такой практики, 
это может негативно сказаться на согласовании и 
сбалансированности интересов Организации. Со-
став Секретариата должен отражать универсальный 

характер Организации, который можно сохранить 
лишь соблюдая принцип справедливой географиче-
ской представленности. Он напоминает, что Гене-
ральная Ассамблея в резолюции 55/258 просила Ге-
нерального секретаря обеспечить, чтобы, по обще-
му правилу, никакой гражданин того или иного го-
сударства-члена не сменял гражданина того же го-
сударства на какой-либо должности старшего уров-
ня и чтобы граждане какого-либо государства или 
группы государств не обладали монополией на 
должности старшего уровня. Следует также выпол-
нять рекомендации, содержащиеся в докладе Объе-
диненной инспекционной группы о назначениях на 
руководящие должности в Организации Объеди-
ненных Наций и ее программах и фондах 
(A/55/423).  

69. Особую обеспокоенность вызывает положение 
в Департаменте операций по поддержанию мира, 
где не обеспечена полная транспарентность набора, 
назначения и повышения в должности сотрудников. 
Он отмечает, что, как указано в разделе II резолю-
ции 53/221 и подтверждено в резолюции 55/258, 
Управление людских ресурсов является централь-
ным органом, отвечающим за контроль за набором 
персонала и расстановкой кадров и утверждение 
соответствующих решений, а также за толкование 
правил и положений Организации и обеспечение их 
применения.  

70. Его делегация отмечает, что описательные 
части некоторых разделов бюджета, включая раз-
дел 22 (Права человека) и раздел 8 (Правовые во-
просы), не соответствуют руководящим принципам, 
изложенным в среднесрочном плане на период 
2002�2005 годов. Перечисленные в этих разделах 
бюджета ожидаемые достижения и показатели дос-
тижения результатов следует привести в соответст-
вие со среднесрочным планом. Его делегация под-
держивает другие приоритетные виды деятельно-
сти, изложенные в бюджетных предложениях, 
включая поддержание международного мира и 
безопасности, содействие стабильному экономиче-
скому росту и устойчивому развитию, поощрение 
прав человека, предупреждение преступности и 
борьбу с терроризмом.  

71. Что касается борьбы с терроризмом, то стран-
но, что в свете трагических событий, имевших ме-
сто в прошлом месяце в Нью-Йорке и Вашингтоне, 
бюджетные предложения не отражают ту серьез-
ность, с которой Организация должна подходить к 
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явлению, создающему серьезную угрозу междуна-
родному миру и безопасности. Пришло время рас-
смотреть вопрос либо о создании в рамках Секре-
тариата структуры, которая отвечала бы за коорди-
нацию различных аспектов борьбы против терро-
ризма, либо об укреплении Центра по международ-
ному предупреждению преступности в Вене путем 
принятия таких мер, как изменение названия Цен-
тра для отражения борьбы против международного 
терроризма, предоставление ему достаточных фи-
нансовых и людских ресурсов и расширение его 
мандата с включением в него задачи предотвраще-
ния терроризма.  

72. Его делегация обеспокоена тем, что Организа-
ция широко полагается на внебюджетные ресурсы 
для финансирования определенной основной дея-
тельности, включая деятельность в области прав 
человека, окружающей среды и населенных пунк-
тов. Чрезмерное использование такого источника 
финансирования не является оправданной бюджет-
ной практикой и противоречит принципам универ-
сальности и совместной ответственности за финан-
сирование деятельности Организации.  

73. И наконец, с учетом масштабности потребно-
стей и чаяний континента, на котором находится 
две трети наименее развитых стран, увеличение 
объема ресурсов, выделяемых по разделам бюдже-
та, касающимся Африки, является весьма скром-
ным. Даже несмотря на то, что ресурсы Организа-
ции являются ограниченными, все же при наличии 
необходимой политической воли можно было бы 
выделить дополнительные ресурсы для финансиро-
вания программ в интересах Африки.  

74. Г-н Чаудхри (Пакистан) говорит, что его деле-
гация согласна с заявлением, сделанным представи-
телем Исламской Республики Иран от имени Груп-
пы 77 и Китая.  

75. Его делегация приветствует представление 
бюджета в формате, ориентированном на конкрет-
ные результаты, что позволяет перенести акцент со 
вложенных средств на достигнутые результаты, и 
поддерживает меры, направленные на повышение 
эффективности осуществления программ Органи-
зации Объединенных Наций. Однако, применяя ин-
струменты составления бюджета, ориентированного 
на конкретные результаты, необходимо учитывать 
международный и многонациональный характер 
Организации Объединенных Наций и связь между 

вкладываемыми средствами и получаемыми резуль-
татами и признавать наличие трудностей в дости-
жении комплексных политических целей и реализа-
ции мандатов в установленные сроки. Он выражает 
надежду на то, что руководящие принципы, огово-
ренные в резолюции 55/235, будут в полной мере 
приниматься во внимание при составлении бюдже-
та, ориентированного на конкретные результаты, и 
поддерживает выводы Консультативного комитета в 
отношении необходимости уточнения различных 
формулировок, в частности в том, что касается 
ожидаемых достижений и показателей достижения 
результатов. 

76. Среднесрочный план, являющийся главной 
политической директивой Организации Объединен-
ных Наций, должен представлять собой основной 
ориентир при составлении и утверждении бюджета. 
В ходе заседаний Комитета по программе и коорди-
нации в начале этого года его делегация отметила 
ряд разночтений между бюджетными предложения-
ми и среднесрочным планом и настоятельно при-
звала внести соответствующие исправления. Со-
глашаясь с тем, что бюджет является инструментом 
управления, который должен повысить ответствен-
ность и подотчетность, он вместе с тем предостере-
гает от его использования в качестве инструмента 
сокращения объема ресурсов на утвержденные про-
граммы.  

77. Организация во все большей степени полага-
ется на внебюджетные ресурсы, что, по мнению его 
делегации, не является оправданной бюджетной 
практикой, в частности, поскольку нарушает прин-
цип совместной и общей ответственности за фи-
нансирование утвержденной деятельности. В соот-
ветствии со статьей 17 Устава члены Организации 
несут ее расходы по распределению, устанавливае-
мому Генеральной Ассамблеей. Четкое выполнение 
этого правового обязательства обеспечит постоян-
ное и предсказуемое наличие ресурсов.  

78. Его делегация также придает большое значе-
ние установленному бюджетному процессу в том 
виде, в каком он утвержден в резолюции 41/213 Ге-
неральной Ассамблеи и описан в Положениях и 
правилах, регулирующих планирование по про-
граммам, программные аспекты бюджета, контроль 
за осуществлением и методы оценки. Его делегация 
исходит из того, что формат бюджета, ориентиро-
ванного на конкретные результаты, в основном при-
зван закрепить и усовершенствовать существующие 
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процедуры планирования по программам, составле-
ния бюджета, контроля и оценки.  

79. Его делегация также разделяет ту обеспокоен-
ность, которая была высказана по поводу рекласси-
фикации должностей на старших уровнях, что при-
ведет к штатной структуре, перегруженной должно-
стями высокого уровня.  

80. В заключение его делегация поддерживает 
призыв Группы 77 и Китая в отношении того, что 
переговоры по предлагаемому бюджету по про-
граммам на двухгодичный период следует прово-
дить в открытой и транспарентной форме и в духе 
взаимопонимания и сотрудничества. 

81. Г-н Шэн Гофан (Китай) говорит, что его деле-
гация полностью согласна с заявлением, сделанным 
представителем Ирана от Группы 77 и Китая, одна-
ко хотела бы сделать ряд дополнительных замеча-
ний. 

82. Что касается нового формата предлагаемого 
бюджета по программам, то его делегация поддер-
живает любой формат бюджета, который будет спо-
собствовать повышению эффективности Организа-
ции. Однако составление бюджета, ориентирован-
ного на конкретные результаты, является новой 
сложной системой, и ни Секретариат, ни государст-
ва-члены еще не знакомы с ее терминологией и 
концепциями. Поэтому необходим постепенный 
подход к ее внедрению. Однако определенные об-
ласти деятельности должны оцениваться на основе 
единых стандартов, и от руководителей программ 
не следует требовать ожидаемых достижений или 
показателей достижения результатов в отношении 
той деятельности, которая трудно поддается оценке 
и прогнозированию. Предложения по бюджету, ка-
ким бы ни был его формат, не должны выходить за 
рамки среднесрочного плана на период 2002�
2005 годов. Хотя цели и ожидаемые достижения, 
содержащиеся в предлагаемом бюджете по про-
граммам, отвечают среднесрочному плану, описа-
тельные части иногда носят слишком расплывчатый 
характер и отличаются от описаний в среднесроч-
ном плане. Его делегация более подробно выска-
жется по этому вопросу в ходе неофициальных кон-
сультаций. 

83. Что касается предлагаемого объема ресурсов, 
то его делегация считает, что в бюджетных предло-
жениях следует всегда стремиться обеспечить на-
личие достаточных ресурсов для выполнения ут-

вержденных программ и мероприятий. Поэтому 
осуществляемые реформы и принимаемые Органи-
зацией меры экономии не должны наносить ущерба 
цели полного выполнения утвержденных программ 
и мероприятий. До сих пор сохраняются разногла-
сия в отношении общего объема предлагаемого 
бюджета по программам на двухгодичный период 
2002�2003 годов, и его делегация призывает все де-
легации, которых это касается, принять прагматич-
ный и реалистичный подход к данному вопросу. 

84. Что касается распределения ресурсов, то для 
составления бюджета по программам Организации 
Объединенных Наций следует устанавливать при-
оритеты. Распределение ресурсов должно быть 
обоснованным, сбалансированным и основанным 
на этих приоритетах. Однако как установление 
приоритетов, так и распределение ресурсов должны 
отвечать интересам и потребностям членов Органи-
зации в целом, и решения должны приниматься на 
основе полных консультаций. Его делегация с обес-
покоенностью отмечает, что согласно предложени-
ям Генерального секретаря некоторые вопросы, 
имеющие жизненно важное значение для разви-
вающихся стран, такие, как окружающая среда, 
предупреждение преступности, развитие стран Аф-
рики, экономическое развитие и региональное эко-
номическое сотрудничество, не были обеспечены 
большим или хотя бы достаточным объемом ресур-
сов. Хотя необходим баланс между объемом ресур-
сов, выделяемым, соответственно, на поддержание 
мира и развитие, следует принять более эффектив-
ные меры для обеспечения того, чтобы приоритет-
ные программы, касающиеся экономического раз-
вития развивающихся стран, получали необходимое 
внимание и гарантированное финансирование.  

85. Г-н Шобокши (Саудовская Аравия) говорит, 
что его делегация поддерживает заявление, сделан-
ное от имени Группы 77 и Китая в отношении пред-
лагаемого бюджета по программам на двухгодич-
ный период 2002�2003 годов, и одобряет соответст-
вующий доклад ККАБВ (А/56/7). 

86. Он призывает все государства вносить свои 
взносы в бюджет по программам Организации Объ-
единенных Наций и в бюджеты операций по под-
держанию мира в соответствии с согласованной 
шкалой взносов в полном объеме, вовремя и без ка-
ких-либо условий согласно Уставу и Финансовым 
положениям и правилам, исходя из того, что значи-
тельное финансовое бремя по внесению взносов в 
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регулярный бюджет и бюджеты операций по под-
держанию мира несут развивающиеся страны. 

87. Он подчеркивает, что осуществление средне-
срочного плана не является исключительной обя-
занностью государств-членов, ни индивидуально, 
ни в межправительственных рамках, или исключи-
тельной обязанностью Секретариата; это является 
совместной обязанностью, и эти цели могут быть 
реализованы лишь в том случае, если государства-
члены действуют совместно с Секретариатом. 

88. Его делегация поддерживает Департамент 
операций по поддержанию мира в решении стоящей 
перед ним задачи выполнения резолюций Генераль-
ной Ассамблеи на основе рекомендаций Группы по 
операциям Организации Объединенных Наций в 
пользу мира (А/55/305�S/2000/809), а также привет-
ствует любые новые предложения Генерального 
секретаря в отношении путей обеспечения большей 
согласованности действий в рамках Секретариата и 
системы Организации Объединенных Наций в це-
лом в вопросах вооруженных конфликтов и в связи 
с вопросом о мире. 

89. Его делегация также приветствует формат 
бюджета, ориентированного на конкретные резуль-
таты, и использование показателей достижения ре-
зультатов в соответствии с резолюцией 55/231 Ге-
неральной Ассамблеи. 

90. Его делегация поддерживает усилия Секрета-
риата по осуществлению программ профессиональ-
ной подготовки с целью формирования базовых ор-
ганизационных и управленческих навыков, а также 
повышения технической квалификации персонала в 
области информационных технологий, являющихся 
одним из важнейших инструментов принятия реше-
ний. 

91. Он заявляет о своей поддержке механизмов 
внутреннего и внешнего надзора Комиссии ревизо-
ров и Объединенной инспекционной группы и при-
зывает к продолжению функционирования системы 
внутреннего надзора и к принятию мер по укрепле-
нию ее возможностей, с тем чтобы обеспечивать 
сохранность средств, предоставляемых государст-
вами-членами. 

92. Совершенствование управления людскими ре-
сурсами является одной из приоритетных задач, ко-
торую нельзя решить, если, прежде чем руководи-
тели программ получат свои мандаты для них, не 

будут составлены четкие описания должностных 
обязанностей и если не будет эффективной системы 
обеспечения подотчетности. Управление людских 
ресурсов должно принять дополнительные меры 
для первоочередного набора граждан из непред-
ставленных и недопредставленных государств-
членов; принцип справедливого географического 
распределения должен быть основным критерием 
при наборе сотрудников, и для граждан развиваю-
щихся стран должна выделяться их полная квота 
должностей высокого уровня. Его страна надеется, 
что ее граждане будут вскоре назначены на большее 
число должностей пропорционально ее взносу в 
бюджет по программам Организации Объединен-
ных Наций. 

93. Г-н Сато (Япония) говорит, что ресурсы регу-
лярного бюджета следует распределять таким обра-
зом, чтобы это содействовало укреплению потен-
циала Организации для выполнения обязанностей, 
возложенных на нее в Декларации тысячелетия Ор-
ганизации Объединенных Наций. С этой целью 
приоритетное внимание следует уделять таким об-
ластям деятельности, как развитие в развивающих-
ся странах, особенно в Африке, гуманитарным во-
просам, включая беженцев и перемещенных внутри 
страны лиц, и безопасности и охране персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

94. Новая методология расчета ставок шкал взно-
сов, введение формата бюджета, ориентированного 
на достижение конкретных результатов, и прогресс 
в деле осуществления реформы системы управле-
ния людскими ресурсами � все это открывает бо-
лее широкие перспективы для улучшения финансо-
вого положения Организации. Новый формат бюд-
жета позволит руководителям программ выполнять 
их мандаты более эффективно и повысить уровень 
транспарентности и подотчетности. Вместе с тем 
Организации необходимо продолжать прилагать 
усилия, направленные на дальнейшее повышение 
эффективности бюджетного процесса, с тем чтобы 
ее деятельность по-прежнему получала поддержку 
государств-членов и их налогоплательщиков. 

95. Сохраняя за собой право высказать свои заме-
чания по конкретным статьям бюджета позднее в 
ходе прений, его делегация хотела бы на данном 
этапе обратить внимание на три момента. Первое, 
обсуждение бюджета должно включать предложе-
ния о потребностях в ресурсах, связанные со все-
объемлющим обзором операций по поддержанию 
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мира и безопасностью персонала Организации Объ-
единенных Наций. Второе, предложения по созда-
нию большого числа должностей высокого уровня 
являются необоснованными; это приведет к сниже-
нию эффективности и будет противоречить полити-
ке омолаживания Секретариата. Третье, расходы по 
персоналу на финансирование ряда должностей в 
Управлении Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и Канце-
лярии Координатора Организации Объединенных 
Наций по вопросам безопасности, которые, как 
представляется, в соответствующих разделах бюд-
жета были сокращены, фактически были включены 
в бюджет по другим статьям, так что общая числен-
ность персонала всего Секретариата фактически 
возросла. Такой способ представления бюджетного 
предложения препятствует возможности Генераль-
ной Ассамблеи следить за организационными и 
оперативными вопросами, связанными с отделе-
ниями и учреждениями Организации Объединен-
ных Наций, и снижает степень транспарентности 
управления людскими ресурсами. Вопрос о потреб-
ности в увеличении объема людских ресурсов необ-
ходимо обсуждать на транспарентной основе.  

96. Вопрос о справедливом географическом рас-
пределении должностей в Секретариате 
по-прежнему вызывает серьезную обеспокоенность 
у Японии, которая в настоящее время находится 
примерно на уровне одной трети медианы ее жела-
тельного диапазона. Недостаточная представлен-
ность Японии совершенно непропорциональна ее 
финансовым взносам в Организацию Объединен-
ных Наций и вызывает растущую озабоченность в 
его стране. Хотя его делегация признает усилия, на-
правленные на улучшение положения, заметного 
улучшения пока не произошло. Он выражает наде-
жду на то, что его коллеги отнесутся с пониманием 
к крайней важности увеличения числа японских со-
трудников в Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы Организация могла рассчитывать на по-
литическую поддержку. 

97. Г-н Чеонг Минг Фунг (Сингапур) говорит, что 
в последние годы Организация Объединенных На-
ций обсуждала вопрос о том, достаточно ли ресур-
сов выделяется для осуществления деятельности, 
сфера которой расширяется. Представляется, что 
несоответствие между объемом предоставляемых 
государствами � членами Организации Объеди-
ненных Наций ресурсов и задачами, которые они 

ставят перед Организацией, по-прежнему сохраня-
ется. Его делегация считает, что умеренное увели-
чение объема бюджета в реальном выражении было 
бы оправданно с учетом объема работы, которую 
государства-члены поручают Организации. На 
Саммите тысячелетия лидеры государств мира взя-
ли на себя в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций обязательства, предусматри-
вающие достижение широкого круга целей в облас-
ти развития во имя улучшения жизни людей. Одна-
ко, как отметил Генеральный секретарь, ни одна из 
этих целей не может быть достигнута без наличия 
достаточных дополнительных ресурсов. Было бы 
хорошо, если бы государства-члены учитывали эти 
мудрые слова при рассмотрении каждого раздела 
бюджета. 

98. В течение последних шести лет общая сумма 
регулярного бюджета Организации Объединенных 
Наций составляла 2,5 млрд. долл. США, и предла-
гаемый бюджет на двухгодичный период 2002�
2003 годов не является исключением. К счастью, 
Организация Объединенных Наций оказалась спо-
собной работать в условиях искусственно установ-
ленного верхнего предела, который является отра-
жением политики нулевого номинального роста 
объема бюджета, отчасти благодаря благоприятным 
валютным курсам и неожиданно высокой доле ва-
кантных должностей. Такое положение вряд ли мо-
жет сохраняться в течение длительного времени. 
Государства-члены должны быть готовы к приня-
тию решения о выделении достаточных ресурсов на 
осуществление важной деятельности Организации 
и иметь в виду, что в конечном счете они могут со-
служить себе плохую службу, ограничивая объем 
бюджета без должного учета программ и мероприя-
тий, которые сами государства-члены утвердили. 

99. В то же время необходимо также учитывать 
обеспечение финансовой эффективности; подлин-
ная финансовая дисциплина может быть обеспечена 
путем повышения уровня подотчетности и эффек-
тивности, а не путем слепого соблюдения требова-
ния в отношении верхнего предела бюджета. Суще-
ствует риск того, что государства-члены в долго-
срочном плане подорвут здоровье Организации, ес-
ли они не будут уделять достаточно внимания обес-
печению правильного расходования средств. По 
мнению его делегации, существует ряд возможно-
стей для обеспечения достижения общей цели по-
вышения уровня подотчетности и эффективности. 
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100. Важным шагом в этом направлении является 
подготовка бюджета с использованием метода со-
ставления бюджета, ориентированного на достиже-
ние конкретных результатов, как это предусмотрено 
в резолюции 55/231 Генеральной Ассамблеи. Хотя 
это событие заслуживает положительной оценки, 
его делегация разделяет озабоченность ККАБВ в 
отношении того, что многие показатели достижения 
результатов изложены неконкретно. Комитет по 
программе и координации выразил аналогичную 
обеспокоенность, когда он рекомендовал Генераль-
ной Ассамблее просить Генерального секретаря 
обеспечить, чтобы руководители программ соблю-
дали положения среднесрочного плана, в частности 
в том, что касается ожидаемых достижений и пока-
зателей достижения результатов (А/56/16, 
пункт 37). В ходе обсуждения в КПК раздела пред-
лагаемого бюджета, посвященного правам человека, 
было отмечено, что ожидаемые достижения и пока-
затели достижения результатов либо не совпадают с 
соответствующими положениями, изложенными в 
среднесрочном плане, либо полностью отличаются 
от них. Это вызывает особое разочарование, по-
скольку государства-члены посвятили значительное 
время тщательной выработке политически прием-
лемых формулировок по этому разделу в ходе об-
суждения среднесрочного плана. Поскольку метод 
составления бюджета, ориентированного на дости-
жение конкретных результатов, используется впер-
вые, неудивительно, что в предлагаемом бюджете 
отмечается определенная неконкретность и непо-
следовательность, однако его делегация ожидает, 
что будут внесены соответствующие корректировки 
и что применение метода составления бюджета, 
ориентированного на достижение конкретных ре-
зультатов, в будущем позволит достичь важной це-
ли дальнейшего развития культуры подотчетности и 
эффективного осуществления программ. 

101. Еще одной важной областью деятельности, в 
которой в долгосрочной перспективе можно до-
биться повышения финансовой эффективности, яв-
ляется расширение использования информацион-
ных и коммуникационных технологий (ИКТ) во 
всей Организации. Как отметил ранее в текущем 
году Генеральный секретарь, создание электронной 
Организации Объединенных Наций является осно-
вой для повышения эффективности и результатив-
ности. В частности, видеоконференционные сред-
ства могут стать важным инструментом сокращения 
числа поездок и соответствующих расходов, и эти 

средства все шире используются для проведения 
собеседований с кандидатами на назначение. Его 
делегация хотела, чтобы эта тенденция получила 
дальнейшее развитие. Ресурсы, сэкономленные бла-
годаря таким мерам повышения эффективности, 
можно было бы с большей пользой использовать на 
другие цели. 

102. Однако, для того чтобы получить выгоду от 
использования ИКТ в будущем, необходимо выде-
лить ресурсы на эти цели сейчас. В этой связи его 
делегация разделяет озабоченность ККАБВ в отно-
шении того, что из предложений Генерального сек-
ретаря неясно, включает ли сумма в разме-
ре 148 млн. долл. США, испрошенная на ИКТ, ин-
вестиции на будущие меры по повышению эффек-
тивности, или она представляет собой лишь общую 
сумму, необходимую для удовлетворения текущих 
потребностей. Следует принять прагматические 
решения о выделении ресурсов Организации, и 
ИКТ являются той областью, в которой можно бу-
дет получить выгоды в будущем благодаря инве-
стициям, сделанным в настоящее время. Это осо-
бенно важно с учетом того, что с 80-х годов чис-
ленность персонала сократилась. В связи с этим его 
делегация настоятельно призывает государства-
члена воздержаться от соблазна сократить объем 
бюджетных средств, испрошенных на ИКТ в ходе 
обсуждений. 

103. Укрепление Управления служб внутреннего 
надзора (УСВН) является еще одним средством 
обеспечения финансовой эффективности. Расследо-
вания, проводимые УСВН, эффективно препятст-
вуют мошенничеству, расточительству и превыше-
нию служебных полномочий во всей Организации. 
Новый Отдел контроля, оценки и консультационных 
услуг в будущем будет одновременно отвечать за 
выполнение четырех различных функций: контроля, 
оценки, консультирования и инспектирования. С 
учетом существенно возросшего количества обя-
занностей Отдела как с точки зрения сферы охвата, 
так и с точки зрения содержания работы, его деле-
гация поддерживает просьбу УСВН о повышении 
класса должности начальника Отдела с Д-1 до Д-2. 
С 1995 года УСВН выявило случаи расточительного 
использования ресурсов и мошенничества в Орга-
низации на общую сумму примерно 200 млн. долл. 
США. Поскольку предлагаемый регулярный бюд-
жет УСВН составляет всего примерно 19 млн. долл. 
США, оратор считает, что Управление является од-
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ним из наиболее эффективных с точки зрения за-
трат подразделением в Организации Объединенных 
Наций и заслуживает всесторонней поддержки со 
стороны государств-членов. 

104. В заключение он говорит, что его делегация 
считает обоснованным небольшое увеличение объ-
ема предлагаемого бюджета с учетом возросших 
требований государств-членов к Организации. Не 
следует слепо следовать искусственно установлен-
ному верхнему пределу. В то же время он настоя-
тельно призывает Секретариат продолжать искать 
пути повышения эффективности и уровня подот-
четности в Организации. 

105. Г-н Видодо (Индонезия) говорит, что предла-
гаемый бюджет по программам служит средством и 
стратегией полного осуществления всех утвер-
жденных программ и мероприятий, включая те из 
них, которые предусмотрены в Декларации тысяче-
летия, и что он указывает также на то, в какой сте-
пени Организация может предоставлять государст-
вам-членам услуги. Отмечая новый формат бюдже-
та, ориентированного на достижение конкретных 
результатов, который, по-видимому, приведет к 
дальнейшему повышению уровня предоставляемых 
Организацией услуг, оратор подчеркивает, что сред-
ства оценки эффективности и результативности 
предоставления услуг не следует рассматривать как 
самоцель. В этой связи его делегация обращает 
особое внимание на важность положений резолю-
ции 55/231, в которой подчеркивается необходи-
мость применения поэтапного и постепенного под-
хода к составлению бюджета, ориентированного на 
достижение конкретных результатов. 

106. Конечной целью исполнения предлагаемого 
бюджета по программам должно быть полное осу-
ществление всех программ и мероприятий, утвер-
жденных директивными органами. Объем выделяе-
мых ресурсов должен определяться с учетом необ-
ходимости достижения этой цели; не следует стре-
миться устанавливать искусственный верхний пре-
дел суммы бюджета по программам. Любая попыт-
ка сократить объем бюджета может серьезно подор-
вать способность Организации предоставлять услу-
ги государствам-членам. Объем предлагаемого 
бюджета на двухгодичный 2002�2003 годов немного 
больше суммы пересмотренных ассигнований на 
предыдущий двухгодичный период; его делегация 
хотела бы получить заверения в том, что ресурсов 
действительно будет достаточно для эффективного 

осуществления всех утвержденных программ и ме-
роприятий. Его делегация придерживается мнения, 
что ресурсы следует распределять в строгом соот-
ветствии с приоритетами, утвержденными в резо-
люции 55/233 Генеральной Ассамблеи, согласно ко-
торой ресурсы следует выделять прежде всего на 
виды деятельности, имеющие первостепенное зна-
чение. Его делегация обеспокоена тем, что объем 
ресурсов, предусматриваемых на некоторые виды 
деятельности, которые не являются приоритетны-
ми, увеличился, тогда как на деятельность по меж-
дународному сотрудничеству в целях развития, ко-
торое является одной из наиболее важных приори-
тетных областей, объем предусматриваемых ресур-
сов увеличился лишь ненамного. 

107. С учетом трагических событий, происшедших 
11 сентября 2001 года, перед Организацией стоит 
сложнейшая задача укрепления сотрудничества в 
целях борьбы со всеми видами терроризма. Органи-
зация должна взять на себя ведущую роль в таких 
усилиях, а принимаемые меры должны быть непо-
средственно направлены на устранение коренных 
причин терроризма, включая несбалансированность 
международной системы, маргинализацию и ост-
рейшую проблему нищеты. В этой связи его деле-
гация хотела бы получить от Секретариата опреде-
ленную информацию о том, как он планирует ре-
шать проблему укрепления международного со-
трудничества и обеспечения конструктивного уча-
стия всех заинтересованных сторон в процессе, ве-
дущем к глобализации на основе широкого участия, 
в частности в том, что касается распределения 
бюджетных средств.  

108. Его делегация серьезно обеспокоена тем, что 
объем внебюджетных ресурсов существенно сокра-
тился в результате сокращения взносов институ-
циональных доноров. Несмотря на это сокращение, 
в предлагаемом бюджете по программам, как пред-
ставляется, предусматривается осуществление ут-
вержденных программ и мероприятий, которые 
должны финансироваться из регулярного бюджета, 
в значительной степени за счет внебюджетных ре-
сурсов, как это делалось и в предыдущие двухго-
дичные периоды. После утверждения Генеральной 
Ассамблеей программ и мероприятий государства-
члены несут коллективную ответственность за их 
финансирование в соответствии со статьей 17 Уста-
ва. Его делегация придерживается мнения о том, 
что следует искать пути недопущения в будущем 
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чрезмерного использования внебюджетных ресур-
сов. 

109. Отмечая число реклассифицированных и но-
вых должностей высокого уровня в предлагаемом 
бюджете по программам, его делегация соглашается 
с рекомендацией Консультативного комитета в от-
ношении того, что в основе любого предложения о 
реклассификации должен лежать общий принцип, 
предусматривающий, что основанием для реклас-
сификации должны быть только должностные 
функции и что реклассификация не должна увязы-
ваться с продвижением по службе занимающего со-
ответствующую должность сотрудника или канди-
дата на занятие этой должности. Поэтому реклас-
сификацию должностей нельзя использовать как 
средство для карьерного роста сотрудников. 

110. Его делегация придает особое значение пред-
лагаемому бюджету про программам на двухгодич-
ный период 2002�2003 годов и готова участвовать в 
его обсуждении на основе ответственного и 
прагматического подхода. 

111. Г-н Колби (Норвегия) говорит, что составле-
ние бюджета � это прежде всего определение при-
оритетов, особенно в ситуации, характеризующейся 
нехваткой ресурсов. Предлагаемый бюджет по про-
граммам в значительной степени отвечает этому 
требованию, поскольку в нем в полной мере учиты-
ваются приоритеты, установленные в среднесроч-
ном плане на период 2002�2005 годов. 

112. Его делегация приветствует предложение Ге-
нерального секретаря содействовать обеспечению 
устойчивого экономического роста и развития. В 
этой связи Новая инициатива для Африки, выдви-
нутая самими государствами Африки, служит хо-
рошей основой для наращивания усилий Организа-
ции Объединенных Наций, направленных на под-
держку процесса социального и экономического 
развития стран Африки, ведущую роль в котором 
играют сами страны. Его делегация разделяет мне-
ние Консультативного комитета о том, что оценка 
Общесистемной специальной инициативы Органи-
зации Объединенных Наций по Африке открыла пе-
ред Организацией Объединенных Наций и ее парт-
нерами по осуществлению важную возможность и 
что все, кого это касается, должны осознать ценные 
уроки, извлеченные из этого опыта, и учитывать их 
при разработке всех будущих механизмов коорди-

нации деятельности Организации Объединенных 
Наций в Африке (А/56/7, пункт IV.42). 

113. Раздел 22 «Права человека» является еще од-
ной приоритетной областью деятельности, на кото-
рую должна приходиться более значительная доля 
средств из регулярного бюджета. Объем ресурсов, 
выделяемых на этот раздел, составляет менее 
2 процентов общего объема бюджета, и поэтому 
осуществление программ в этой области в значи-
тельной степени зависит от внебюджетных ресур-
сов. Хотя его делегация поддерживает деятель-
ность, осуществляемую Управлением по координа-
ции гуманитарной деятельности, она по-прежнему 
обеспокоена несбалансированным использованием 
ресурсов регулярного бюджета и внебюджетных ре-
сурсов на финансирование должностей в Управле-
нии и использованием внебюджетных ресурсов на 
финансирование основных согласованных меро-
приятий, которые должны финансироваться из ре-
гулярного бюджета. Вместе с тем его делегация с 
удовлетворением отмечает, что упор сделан на кон-
троль над наркотиками, предупреждение преступ-
ности и борьбу с международным терроризмом во 
всех его формах. 

114. Его делегация полностью поддерживает уси-
лия Генерального секретаря по обеспечению того, 
чтобы приоритетные виды деятельности Организа-
ции надлежащим образом финансировались из ре-
гулярного бюджета. Она поддерживает также пред-
лагаемое увеличение ассигнований на деятельность 
по внутреннему надзору и усилия, прилагаемые для 
обеспечения учета гендерных аспектов в Организа-
ции Объединенных Наций. Расширение использо-
вания внебюджетных ресурсов в последние годы 
является нежелательной тенденцией. В результате 
этого стало сложнее осуществлять планирование и 
управление, и эти процессы стали более трудоем-
кими. Более того, внебюджетное финансирование 
не является эффективным с точки зрения затрат 
способом решения глобальных проблем, а его ис-
пользование подрывает принцип коллективной от-
ветственности за решение общих глобальных задач. 
Его делегация придает большое значение, в частно-
сти способности Организации предотвращать и 
урегулировать конфликты и укреплению безопасно-
сти и охраны персонала Организации Объединен-
ных Наций и связанного с ней персонала. В связи с 
этим следует выделить все необходимые ресурсы 
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для обеспечения Организации возможности выпол-
нять эти задачи. 

115. В предлагаемом бюджете по программам сле-
дует предусмотреть ресурсы, необходимые Органи-
зации Объединенных Наций для осуществления 
мандатов и реализации ожиданий ее государств-
членов. В связи с этим следует предусмотреть ре-
альный рост бюджета, где это необходимо, для фи-
нансирования приоритетных видов деятельности и 
решения новых сложных задач. Это не означает, од-
нако, что не следует продолжать прилагать усилия, 
направленные на повышение производительности и 
эффективности путем, в частности, внедрения 
практики периодических оценок проектов и меро-
приятий. 

116. Г-н Сун Чжун Чон (Республика Корея) гово-
рит, что функция бюджета не ограничивается пре-
доставлением ресурсов на программы и мероприя-
тия; бюджет является также планом действий, ука-
зывающим на то, каким способом Организация на-
мерена решать стоящие перед ней задачи. Перед 
международным сообществом в настоящее время 
стоят чрезвычайно сложные задачи, включая необ-
ходимость борьбы с терроризмом и укрепление по-
тенциала Организации в области поддержания ми-
ра. Растет также необходимость укрепления безо-
пасности и охраны персонала Организации Объе-
диненных Наций и повышения эффективности и ре-
зультативности оказываемой ею гуманитарной по-
мощи. Эти новые требования тесно взаимосвязаны 
с работой по составлению бюджета, и их необходи-
мо в полной мере учитывать. 

117. Бюджетные предложения отражают также 
прилагаемые в Организации Объединенных Наций 
усилия по осуществлению реформ. С учетом нали-
чия ограниченных ресурсов сохранить актуальность 
и жизнеспособность Организации можно только 
путем ее непрерывного реформирования и активи-
зации ее деятельности. Его делегация отдает долж-
ное Генеральному секретарю за его преданность 
делу и за достижения в этой области и ожидает, что 
в течение второго срока его преданность делу и ру-
ководящая роль останутся на столь же высоком 
уровне. 

118. Останавливаясь на бюджетных предложениях, 
оратор говорит, что его делегация с удовлетворени-
ем отмечает, что в целом они согласуются с поло-
жениями среднесрочного плана на период 2002-

2005 годов и с приоритетами, определенными в на-
бросках бюджета, которые были утверждены в пре-
дыдущем году Генеральной Ассамблей. Она также 
приветствует представление бюджетных предложе-
ний в новом формате бюджета, ориентированного 
на достижение конкретных результатов, цель кото-
рого � перейти от системы учета вводимых ресур-
сов к системе подотчетности, основанной на дос-
тижении результатов. Вместе с тем во многих слу-
чаях цели и ожидаемые достижения определены не-
конкретно. Хотя многие показатели обоснованы и 
полезны, некоторые показатели необходимо уточ-
нить, с тем чтобы они стали более конкретными и 
поддающимися оценке и предусматривали вре-
менн∉ е рамки. Для оценки сохраняющейся акту-
альности и финансовой эффективности программ и 
выбора тех программ, которые устарели или стали 
излишними, руководителям программ следует про-
вести всеобъемлющий обзор программ, особенно 
тех, которые переходят из одного бюджетного пе-
риода в другой. В этом контексте его делегация 
поддерживает скорейшее включение лимитирую-
щих сроки положений в качестве встроенного кон-
трольного механизма. 

119. Отмечая увеличение объема предлагаемого 
бюджета на 4,6 процента в номинальном выраже-
нии по сравнению с предыдущим двухгодичным 
периодом, он подчеркивает важность строгой бюд-
жетной дисциплины. Оратор отмечает также, что 
потребности, связанные с обеспечением безопасно-
сти персонала и с результатами всеобъемлющего 
обзора операций по поддержанию мира, не учтены 
в бюджетных предложениях. Его делегация убеж-
дена в том, что по многим разделам бюджета можно 
добиться дальнейшего повышения финансовой эф-
фективности и что общий объем  предлагаемого 
бюджета может быть значительно снижен. Нулевого 
номинального роста на предстоящий двухгодичный 
период можно добиться в том случае, если ресурсы 
будут переданы из областей деятельности, имею-
щих второстепенное значение, в области деятель-
ности, имеющие первостепенное значение, если но-
вые потребности в ресурсах будут внимательно 
проанализированы и взвешены с учетом сохраняю-
щихся обязательств по существующим программам. 

120. В бюджетных предложениях на двухгодичный 
период 2002-2003 годов указывается чистое сокра-
щение числа должностей на 94. Его делегация обес-
покоена тем, что утверждение предлагаемого числа 
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числа реклассифицируемых и новых должностей, 
особенно на уровне Д-1 и выше, может привести к 
дальнейшему увеличению и без того большой доли 
должностей высокого уровня в структуре Секрета-
риата и будет несовместимо с необходимостью ак-
тивизации деятельности и омолаживания Организа-
ции. Его делегация хотела бы получить дополни-
тельное обоснование реклассификации в сторону 
повышения с точки зрения возросших обязанностей 
и изменений в характере работы и сфере компетен-
ции. 

121. Его делегация поддерживает постоянные ин-
вестиции в информационную технологию как сред-
ство повышения эффективности и результативности 
основных программ и общего управления в Органи-
зации. Стратегия широкого использования инфор-
мационной технологии должна быть направлена на 
повышение производительности и эффективности, 
что в конечном счете позволит сократить персонал 
и добиться экономии в области вспомогательного 
обслуживания. 

122. В заключение оратор вновь заявляет о под-
держке его делегацией существующего бюджетного 
процесса, изложенного в резолюции 41/213 и при-
ложении к ней. Его делегация выражает надежду, 
что в ходе рассмотрения на нынешней сессии пред-
лагаемого бюджета по программам возобладает дух 
консенсуса, зафиксированный в упомянутой резо-
люции. 

123. Г-н Мусамбачиме (Замбия) говорит, что его 
делегация присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Исламской Республики Иран от 
имени Группы 77 и Китая, однако хотел бы поднять 
ряд дополнительных вопросов. 

124. Предлагаемый бюджет по программам на 
двухгодичный период 2002�2003 годов следует рас-
сматривать в контексте серьезного финансового по-
ложения Организации Объединенных Наций, в ко-
тором она оказалась в результате того, что некото-
рые государства-члены не платят свои начисленные 
взносы. Это приводит к необходимости постоянных 
заимствований из бюджета на операции по поддер-
жанию мира. В результате применения такой прак-
тики Организация Объединенных Наций задолжала 
крупные суммы средств, подлежащие возмещению 
предоставляющим войска странам. Если эти стра-
ны, прежде всего развивающиеся страны, к кото-
рым относится и его страна, не получат возмеще-

ния, они не смогут содержать свои войска, которые 
в настоящее время развернуты в различных мисси-
ях. В связи с этим его делегация призывает госу-
дарства-члены выплатить свои начисленные взносы 
в регулярный бюджет в полном объеме, своевре-
менно и без предварительных условий. В то же 
время его делегация признает, что некоторые госу-
дарства-члены, в частности некоторые развиваю-
щиеся страны, испытывают экономические трудно-
сти. Генеральной Ассамблее следует по-прежнему 
сочувственно относиться к положению таких госу-
дарств. 

125. Его делегация с озабоченностью отметила воз-
росшее использование внебюджетных ресурсов на 
финансирование утвержденных программ и ме-
роприятий, которые должны финансироваться из 
регулярного бюджета в соответствии со статьей 17 
Устава. Если внебюджетные ресурсы принимаются, 
то их использование не должно ограничиваться ка-
кими-либо условиями помимо того, что они должны 
направляться на осуществление утвержденных про-
грамм и мероприятий. 

126. У его делегации вызывает также обеспокоен-
ность сохраняющаяся высокая доля вакантных 
должностей. Хотя его делегация соглашается с 
предложением Генерального секретаря о том, чтобы 
общая доля вакантных должностей не превышала 
5 процентов для должностей категории специали-
стов и 2 процентов для должностей категории об-
щего обслуживания, она обеспокоена тем, что этот 
принцип не применяется во всех случаях. Особую 
озабоченность вызывает то, что высокие показатели 
доли вакантных должностей чаще отмечаются в ре-
гиональных комиссиях, которые базируются в раз-
вивающихся странах. 

127. Останавливаясь на вопросе о географическом 
распределении, оратор говорит, что его делегация 
глубоко обеспокоена несбалансированностью со-
става персонала Секретариата. Желательный диапа-
зон его страны составляет 1�14, однако лишь три 
гражданина его страны занимают должности кате-
гории специалистов, причем ни один из них не за-
нимает высокую руководящую должность. Его 
страна располагает большим числом опытных и 
квалифицированных кандидатов, которые подавали 
заявления на заполнение должностей в Организа-
ции Объединенных Наций, однако они не получали 
назначений. В этой связи он обращает особое вни-
мание на пункт 3 статьи 101 Устава, в которой гово-
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рится о важности набора персонала на возможно 
более широкой географической основе. 

128. С учетом того, что Организация располагает 
ограниченными ресурсами для осуществления ман-
датов, утвержденных Генеральной Ассамблеей, его 
делегация считает, что консультантов следует ис-
пользовать только в тех случаях, когда собственные 
специалисты отсутствуют. В тех случаях, когда кон-
сультанты и подрядчики необходимы, их состав 
должен, насколько это возможно, отражать между-
народный характер Организации, и они должны на-
ниматься на широкой географической основе. 

129. Его делегация придает особое значение неко-
торым разделам предлагаемого бюджета на двухго-
дичный период 2002�2003 годов, включая, в част-
ности, разделы, посвященные экономическому и 
социальному развитию, деятельность по которым 
направлена на сокращение масштабов нищеты, 
прежде всего в развивающихся странах. По этим 
разделам следует предусмотреть достаточное фи-
нансирование с учетом принятия Организацией аф-
риканского единства Новой инициативы для Афри-
ки. Его делегация считает, что следовало бы увели-
чить объем ассигнований по разделу 10 предлагае-
мого бюджета, который охватывает Новую про-
грамму по обеспечению развития в Африке. 

130. Новая инициатива для Африки является ре-
зультатом осознания того, что 340 миллионов чело-
век живут в Африке в условиях крайней нищеты, 
половина населения живет менее чем на 1 доллар в 
день. На значительной части африканского конти-
нента отмечаются высокие показатели детской 
смертности и низкие показатели средней продолжи-
тельности жизни, во многих районах отсутствует 
доступ к безопасной воде и высока доля неграмот-
ных. 

131. Хотя ответственность за оживление экономики 
и развитие стран Африки лежит прежде всего на 
правительствах и народах африканских стран, этот 
континент нуждается в помощи международного 
сообщества, в том числе Организации Объединен-
ных Наций. В связи с этим его делегация просит 
увеличить объем ресурсов, предусматриваемых на 
программы и мероприятия в целях развития Афри-
ки. С помощью партнеров стран Африки по процес-
су развития будет достигнута цель искоренения 
нищеты в Африке и повышения уровня жизни на-
рода. 

 

Заседание закрывается в 18 ч. 15 м. 


